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 Category Surface form in pinyin and IPA (broad 
transcription) 
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Pair talking 

Part 1. (about 10 minutes) 
 

 
 
 

Part 2. (about 20 minutes) 
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Sociolinguistic Survey (for Beijing native speakers) 

Personal information 
 
 Language Background 

 

 

 
Language Ability 

 
Language Use 

 

 

 

 

 

 
Language Attitudes 
Towards Beijing Mandarin/Standard Chinese

Towards the imitation of rhotacization by migrants
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Sociolinguistic Survey (for non-native speakers) 

Personal information 

 
Language Background 

 
Language Ability 

 

 

Language Use 
 

 

 

 
Language Attitudes 
Towards Beijing Mandarin, Standard Chinese and/or your dialect

 

 

 

Towards rhotacization in Beijing Mandarin 
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Appendix F     

Table F. 1

Num  Rimes Beijing Rhotic Non-rhotic 





 
Appendix G 

Table G. 1
 

   Young   Middle-aged   Old  
  Rime Total Avg.  Rime Total Avg.  Rime Total Avg. 



 
Table G. 2

   Young   Middle-aged   Old  
  Rime Total Avg.  Rime Total Avg.  Rime Total Avg. 



Table G. 3

   Young   Middle-aged   Old  
  Rime Total Avg.  Rime Total Avg.  Rime Total Avg. 





Appendix H    

Table H. 1 ianr N
ianr N ianr

Gender Age 
Beijing With-r Non-r 

ianr actl. 
ianr 

actl. 
avg. ianr actl. 

ianr 
actl. 
avg. ianr actl. 

ianr 
actl. 
avg. 

 
Table H. 2 ianr N
ianr N ianr

Gender Age 
Beijing With-r Non-r 

ianr actl. 
ianr 

actl. 
avg. ianr actl. 

ianr 
actl. 
avg. ianr actl. 

ianr 
actl. 
avg. 

 
Table H. 3 ianr N
ianr N ianr

Gender Age 
Beijing With-r Non-r 

ianr actl. 
ianr 

actl. 
avg. ianr actl. 

ianr 
actl. 
avg. ianr actl. 

ianr 
actl. 
avg. 

Note: ianr
actl. ianr

actl. avg. 
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Chapter 7 

ianr 
ianr

ianr
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ianr 
ianr ianr
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ianr. ianr

ianr 
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Samenvatting 

Hoofdstuk 1

Hoofdstuk 2
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Hoofdstuk 3
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Hoofdstuk 4
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types

tokens

token type

token
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